
  
 -   le 22 décembre 2019 BULLETIN December 22,  2019   - 

Paroisse 

Notre-Dame-de-Lorette 

Parish 

 
Les temps forts de mon Avent ?   
 
Voir des familles se pardonner ; voir des familles qui travaillent 
ensemble à faire les changements nécessaires pour recevoir 
Jésus et la Foi ; voir des familles qui travaillent délibérément pour 
transmettre à leurs enfants les vraies valeurs du Royaume de 
Dieu. Ces familles ont un nouveau but : le salut en Jésus-Christ. 
Elles font les changements nécessaires pour atteindre leur nouvel 
objectif. Les familles ayant le Christ au centre de leur vie, sont 
prêtes à l'accueillir avec le cœur, dans leur foyer. C'est ça l'Avent : 
préparer l'arrivée de Jésus dans notre vie. 
 
Comme il est merveilleux que la préparation à Noël inclue aussi 
l'occasion de se nourrir du corps, du sang, de l'âme et de la 
divinité du Christ. C'est ce dont nous avons besoin pour que notre 
âme soit saine, nourrie et spirituellement forte. Dans la paroisse 
nous avons beaucoup d'occasions à grandir : les groupes de 
prière, le Chapelet vivant, l'étude biblique, l'adoration du Saint 
Sacrement, l'Eucharistie, RICA et bien d’autres qui ne sont pas 
mentionnées ici Je vous exprime ma joie de travailler dans et 
avec cette paroisse. Je dois dire que la joie et le bonheur que l'on 
ressent en donnant sa vie et en se donnant aux autres a une 
valeur infinie. C’est la joie de reconnaître que nous venons du 
Christ et que nous retournerons à Lui.  

Je remercie donc Dieu pour son grand amour manifesté en cette 
paroisse de Notre-Dame-de-Lorette. Restons fermes et forts dans 
notre foi parce que nous nous préparons non seulement pour 
l'Avent ou Noël, mais pour notre rencontre définitive avec Dieu. 
Dieu nous aime et ne se lasse jamais de nous aimer et de nous 
attendre.  

Cher Jésus, tout comme tu es venu à Nazareth, nous voulons 
t'inviter dans notre famille et dans nos cœurs. Nous te demandons 
la paix, l'amour, la joie, la persévérance, la foi, le pardon et tous 
les fruits de l'Esprit que tu veux nous donner. Enfant Jésus, viens 
transformer nos cœurs et nous rendre semblables à toi.   

  Joyeux Noel !  
 L’abbé J. Mario de los Rios Londoño  
 

 
 

 
Highlights of my Advent?  
 
To see families who forgive each other; to see families working 
together to make the necessary changes to receive Jesus and the 
Faith; to see families working purposely to transmit to their children 
the true values of the Kingdom of God. These families now have a 
new goal: salvation in Jesus Christ and are making the necessary 
changes to achieve their new goal. Families who have Christ at the 
center of their lives and are prepared to receive Him with their 
hearts, in their home. This is Advent: preparation for the arrival of 
Jesus in our life. 

How wonderful that this preparation for Christmas also includes the 
opportunity to feed on the body, blood, soul and divinity of Christ. 
That is what we need for our soul to be properly nourished and 
spiritually strong. In this parish we have many occasions available to 
help us to grow: prayer groups, Living Rosary, Bible study, RCIA, 
the adoration of the Blessed Sacrament, the Eucharist and many 
that are not mentioned here. I can therefore manifest my joy of 
working for this parish and with this parish. I can confess to you that 
the joy and happiness that I feel in giving one's life and giving 
oneself to others has an infinite value. The joy of recognizing that 
we come from Christ and to Him we will return.  

So, I want to thank God for his great love manifested in this parish of 
Notre-Dame-de-Lorette. Let us remain firm and strong in our faith 
because we prepare not only for Advent or Christmas but for our 
definitive encounter with God. God loves you and never tires of 
loving you and waiting for you.  

Dear Jesus as you came to Nazareth, we want to invite you into our 
family and our hearts. We ask you for peace, love, joy, faith, 
perseverance, and forgiveness. All the fruits of the Spirit that you 
want to give us. Child Jesus, come and transform our hearts and 
make us more like you. 

 Merry Christmas! 

Father J. Mario de los Rios Londoňo 

                      Parole du Pape : Demandons au Seigneur, en ce temps de l'Avent, de raviver en nous la foi au Christ qui vient nous 
sauver, de   nous aider à être toujours fidèles à notre vocation de disciples missionnaires. (Tweet 11 décembre 2019) 
  

          Words from the Pope:  Let us ask the Lord, in this time of Advent, to revive in us faith in Christ who comes to save us, to 

help us be      be always faithful to our vocation as missionary disciples. (Tweet December 11, 2019) 



 

                 22 décembre au 29 décembre   2019     December 22 to December 29 - Fête - Saint - Feast - 

21 Saturday (English) 5 pm 
Richard Lemoine                -  Roland & Anita Desjardins 

4th Sunday of Avent 

22 Sunday (Englishl) 
      

9 am Parishioners’ Intentions         - Fr Mario 4th Sunday of Advent 

22 dimanche (français) 11 h 
Annette Marcoux                 - ses filles 4e dimanche de l’Avent  

23 Monday (English) 7 pm  For James Bornhorst’s complete recovery      - Mike Toms Novena following mass 

24 mardi (français) 17 h 
William Danylchuk               -Patricia & filles Nativité du Seigneur 

24 Tuesday (English) 7 :30 pm 
Bryann Lange                         -Will & Maria Lange Nativity of the Lord 

24 mardi  (français) 22 h 
Louis St Mars                          -Michel & Colette Rozière Nativité du Seigneur 

25 Wednesday (English)  10 :30am 
Mario Cournoyer                  - Gilles & Aline Cournoyer          Nativity of the Lord 

26 jeudi / Thursday  PAS DE MESSE / NO MASS  

27 vendredi (français) 19h Intentions spéciales                      - Marie Pas d’adoration 

28 samedi (français) 17 h Intentions des paroissiens     - l’abbé Mario 
Sainte Famille 

29 Sunday (Englishl) 
      

9 am Holy Family                             - CWL Holy Family 

29 dimanche (français) 11 h Intentions de l’abbé Mario      - Léo & Suzanne Desmarais Sainte Famille 

 

Le pape François : L'Eucharistie est Jésus vivant  

Chaque fois que nous nous approchons de l'autel pour 

recevoir l'Eucharistie, nous devons vraiment renouveler 

notre "amen" au Corps du Christ", a dit le pape, insistant 

pour que cet "amen" vienne du cœur. 

"C'est Jésus, c'est Jésus qui m'a sauvé, c'est Jésus qui 

vient me donner la force de vivre. C'est Jésus, Jésus 

vivant", dit François à propos de l'Eucharistie en 

s'écartant de ses remarques préparées. 

"Que Notre Dame nous aide à 

suivre Jésus avec foi et amour 

que nous adorons dans 

l'Eucharistie", a dit le Pape 

François. 

Voir l'article complet : 

https://catholicherald.co.uk/news/2019/06/24/pope-

francis-the-eucharist-is-jesus-alive/ 

 

 

Pope Francis: The Eucharist is Jesus alive  

“Whenever we approach 
the altar to receive the 
Eucharist, we must truly 
renew our ‘amen’ to the 
Body of Christ,” the pope 
said, urging that this 
“amen” should come from 
the heart. 

“It is Jesus, it is Jesus who 
saved me, it is Jesus who comes to give me the strength 
to live. It is Jesus, Jesus alive,” Francis said of the 
Eucharist in a departure from his prepared remarks. 

“May Our Lady help us to follow Jesus with faith and love 

whom we adore in the Eucharist,” Pope Francis said. 

View complete article: 

https://catholicherald.co.uk/news/2019/06/24/pope-

francis-the-eucharist-is-jesus-alive/ 
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 Vie de la paroisse Life of Our Parish 

 

Nous accueillons dans la famille de Dieu par le Baptême :  
Joseph Aaron Jeanson, fils de Justin et Katrina Jeanson.  
     (le 22 décembre, 11h) 
 
HEURES DE BUREAU durant le temps des fêtes : 

23 décembre : 9h-11h30 et 12h30-15h30 
24, 27, 30 et 31 décembre : 9h-11h30 
3 janvier : 9h-11h30 
Pour les urgences : composez 204 270-8154 

 
*Solennité de Marie, Mère de Dieu 
1er janvier 11 h 00 (français) 

  
*Les solennités sont les célébrations les plus importantes dans 
l'Église catholique romaine et sont des jours saints d'"opportunité" 
(obligation). Elles nous aident à nous souvenir de notre histoire en 
tant qu'Église et à honorer les saints comme modèles pour nous. 
 
ARC : le dimanche 5 janvier de 18h30-20h à la salle 
paroissiale. Pour les enfants de la 3e à la 6e année. 
 Marinna & Sara    arc@notredamedelorette.info 
 
Élections au Conseil des affaires économiques (CAÉ) – André 
Cournoyer termine son premier terme et accepte de faire un 
deuxième. Afin de donner l’opportunité à d’autres personnes de se 
présenter si elles le désirent, il y aura des élections le 26 janvier. 
Si vous êtes intéressez ou si vous voulez nommer quelqu’un, svp 
soumettre le nom à l’abbé Mario par le 12 janvier. Le CAÉ aide le 
curé dans l’administration financière de la paroisse. Le terme est 
de trois ans, renouvelable une fois. 

  

Système de sécurité - votre Comité des finances est à la 
recherche de 2 bénévoles ayant une connaissance des systèmes 
de sécurité pour faire partie d'un sous-comité dont le mandat serait 
d'évaluer les besoins de notre paroisse pour un nouveau système 
de sécurité, d'examiner les devis et de faire des recommandations 
au Comité des finances. Si vous pouvez aider votre paroisse, 
veuillez contacter Elwood Haas au 204 878-2703. 

Annonces à la messe –au bureau avant le jeudi midi, par courriel, pour 
l’abbé Mario qui va les lire à la fin de la messe. 

 
Annonces pour le bulletin hebdomadaire doivent être au bureau par 
mardi soir, et pour le site web par lundi soir.  Merci. 

 

Welcome to the Family of God and Congratulations on your Baptism: 
James Alexander Joseph Haywood, son of Meagan Konowalchuk  
Zoey Lynne Marie Haywood, daughter of Meagan Konowalchuk  
Fiona Rose Chammartin, daughter of Joe and Kellie Chammartin 
     (December 21, 5 PM).  

 
 

 OFFICE HOURS during the Holidays: 
 Dec 23: 9am to 11:30 and 12:30 to 3:30pm. 
 Dec. 24, 27, 30, and 31 :  9 am to 11:30 
Jan. 3: 9 am to 11:30 am 
For emergencies, please call 204 270-8154 
 
*Solemnity of Mary, Mother of God 
December 31, 5:00 PM (English) January 1 9:00 AM (English), 
 
*Solemnities are the celebrations of greatest importance in the 
Roman Catholic Church and are holy days of “opportunity” 
(obligation). They help us to remember our history as a Church and 
honor the Saints as models for us. 
 
ARC:  Sunday, January 5 from 6:30 pm - 8:00 pm at the Parish 
hall. Children grades 3-6 are invited to our youth group.  
Marinna & Sara  arc@notredamedelorette.info 
 
Elections for the Administration Board members (trustees) – 
André Cournoyer is finishing his first term and has agreed to renew 
for a second term. However, the opportunity to nominate someone 
or yourself for the position on the Board remains open. Please 
submit the names to Father Mario by January 12th, so as an 
election can be held on January 26th.  The tasks of the members of 
the Board are to help the pastor in financial administration matters 
of the church.  It is a three-year term, renewable once. 

 
Security system – your Finance Committee is looking for 2 
volunteers with security systems knowledge to be part of a sub-
comity whose mandate would be to assess the needs of our parish 
for a new security system, to review quotes and to make 
recommendations to the Finance comity. If this is something you 
could help your parish with, please contact Elwood Haas at 204 
878-2703. 

 

Announcements at Mass – by Thursday noon, by email, for Fr. Mario who 
will be reading the announcements following the weekend masses 

Announcements for weekly bulletin must be sent to the office by Tuesday 
evening, and for the website by Monday evening   Thank you 
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 Vie de l’Église en périphérie Life of the Church at Large 

 

HEURES DE BUREAU : lundi au jeudi de 9 h à 11h30 et de 12h30 à 15h30. 
OFFICE HOURS: Monday through Thursday from 9:00 a.m. to 11:30 a.m. & 12:30 p.m. to 3:30 p.m. 

 1282 chemin Dawson Road Lorette MB R5K 0T2   

 https://notredamedelorette.info    204-878-2221 info@notredamedelorette.info  
 

       Curé/ Pastor (emergency number 204 270-8154) Father J. Mario de los Rios Londoňo   
 Adjointe administrative / Administrative Assistant Monique Jeanson  
 Catholic Women’s League Lacey Bernardin  
 C de C Conseil Jubinville / K of C Jubinville  Roger Kirouac – kofcjubinville@gmail.com 
 Men of Saint Joseph Jacques Lavack 
 Groupe de prière des femmes Gisèle Chartier 
 Conseil paroissial de pastorale / Parish Pastoral Council Maryanne Rumancik  
 Conseil des affaires économiques / Parish Administration Board Michel Chartier  
 Coordonnatrice de la catéchèse / Catechetics Coordinator Julie McLean - cate@notredamedelorette.info   
 Ministère Jeunesse / Youth Coordinator Katrina Jeanson - youthjeunesse@notredamedelorette.info   

Ministère de la prière / Prayer Ministry - livingrosary10@gmail.com  
Ministère Châle de prière / Prayer Shawl Ministry - pshawl@notredamedelorette.info    

Reservations for the Parish Hall  – call  Richard Rumancik at 878-4938 

 Ministres extraordinaires de la communion – Roxanne Kirouac Extraordinary Ministers of Communion – Yvonne Romaniuk 
 Ministres de la Parole – Cathleen Courchaine Ministers of the Word – Rolande Chernichan 
 Hospitalité (accueil, quêtes, offrandes) – Mark et Amanda Hospitality (Greeting, Collection) – Maryanne Rumancik 
 Servants de messe – Marcel Sorin Altar Servers – Jim Abel 

 
Arbre de l'espoir 2019 : Un grand merci à tous ceux qui ont 
généreusement soutenu et donné pour les paniers de Noël de 
Taché. Grâce aux dons généreux de nos paroissiens, des écoles, 
des églises communautaires, des organismes, des entreprises et 
des particuliers, 77 familles, dont plus de 150 enfants et 100 
adultes, ont reçu des paniers dans la municipalité de Taché, 
semblable à l'an dernier.  
 Un merci spécial à tous les bénévoles qui ont aidé à rédiger les 
cartes de l'Arbre de l'espoir, qui ont recueilli, transporté et trié les 
dons, emballé les jouets et les aliments, et aidé à distribuer les 
paniers.    Le comité Taché Christmas Hamper. 
 
Retraite de discernement : une expérience enrichissante pour les 
jeunes adultes - 10 au 12 janvier 2020 L'École catholique 
d'évangélisation animera encore une fois sa Retraite de 
discernement pour les jeunes adultes de 17 à 35 ans. 
Invitée spéciale : Sœur Helena Burns, fsp. 
La retraite débutera à 19 h le vendredi et se terminera le dimanche 
à midi. Lors de cette retraite, les participants feront l'expérience de 
moments de prière, d'accompagnement, de partages, de moments 
de réflexion, de jeux, de superbe nourriture, et d'encore plus.  
Cette retraite fera la promotion de la découverte de la beauté de 
chaque vocation, que ce soit au sacerdoce, au mariage, ou à la vie 
consacrée. 
L'investissement est de 50 $ par participant, et cela comprend les 
matériaux et la nourriture pour la fin de semaine. 
Pour plus d'informations et pour vous inscrire, communiquez avec 
Anita Vander Aa, anita@catholicway.net, 204-347-5396.  
Ne tardez pas ! Les places sont limitées. www.catholicway.net 

 

 
TREE OF HOPE 2019:  A heartfelt thank-you to all who 
supported and donated generously towards the Taché Christmas 
Hampers. Through the generous donations of our parishioners, 
schools, community churches, organizations, businesses and 
individuals; similar to last year, a total of 77 families (including over 
150 children and 100 adults) received hampers in the RM of 
Taché.   
A special thank-you to all the volunteers: who helped to write the 
Tree of Hope cards, collected, moved and sorted the donations, 
wrapped toys, packed food and toys, and helped to distribute the 
hampers.   The Taché Christmas Hamper Committee. 
 
Discernment Retreat: a valuable experience for young adults - 
January 10th to 12th, 2020 The Catholic School of Evangelization 
will once again be hosting its Discernment Retreat for all 17 to 35-
year-old young adults. Special Guest: Sr. Helena Burns, fsp .  
 
The retreat will begin at 7pm on Friday and end Sunday at Noon. 
During a Discernment Retreat, participants can expect prayer 
times, one-on-one spiritual accompaniment, sharing, reflection, 
games, great food, and more.  Facilitators will be available to share 
their experience with retreatants, to pray with them, and to 
accompany them. This retreat will promote the discovery of the 
beauty of all vocations - to the priesthood, to the married life, and 
to the religious life. The cost for this retreat is $50 and includes all 
retreat materials and food. 
 
For more information and to register, contact Anita Vander Aa, 
anita@catholicway.net, 204-347-5396. 
 Don't delay. Spaces are limited!   www.catholicway.net  
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